
Zmluva  

o podmienkach poskytnutia účelových prostriedkov 

na riešenie projektu č. APVV-22-0436 
 

 

 

uzatvorená v zmysle zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových pravidlách, zákona č. 172/2005 

o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v 

platnom znení 

 

medzi zmluvnými stranami: 

 

Organizácia     Slovenská technická univerzita v Bratislave 

zodpovedného riešiteľa:     

sídlo:     Vazovova 5, 812 43 Bratislava 

štatutárny zástupca:   Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor 

v zastúpení:     dr.h.c. prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD. 

korešpondenčná adresa: Strojnícka fakulta, Námestie slobody 17,  

812 31 Bratislava 

IČO:      00397687  

DIČ:     2020845255    

bankové spojenie :    Štátna pokladnica 

číslo účtu:     SK48 8180 0000 0070 0024 2255 

zodpovedný riešiteľ projektu:  doc. Ing. Martin Gulan, PhD.,  

(ďalej aj „STU“ alebo zmluvná strana) 

 

Spoluriešiteľská organizácia: ŽP Výskumno-vývojové centrum s.r.o. 

 

sídlo:      Kolkáreň 35, 97681 Podbrezová 

štatutárny zástupca I:   Ing. Pavol Beraxa, PhD. 

štatutárny zástupca II:  Ing. Pavol Buček 

 

IČO:      44307535  

DIČ:     2022650894   

bankové spojenie:  Slovenská sporiteľňa, a.s. 

číslo účtu:     SK06 0900 0000 0003 0469 1736 

zodpovedný riešiteľ projektu  Ing. Karol Ondrejkovič, PhD. 

 

(ďalej len „spoluriešiteľ“ alebo zmluvná strana ) 

 

 

 

 

 



PREAMBULA 

 

Rada APVV schválila poskytnutie finančných prostriedkov na vyriešenie projektu 

pod názvom  

 

Dátová podpora riadenia procesu plynulého odlievania ocele na posilnenie výrobnej 

flexibility a environmentálnej udržateľnosti v Železiarňach Podbrezová 

 

s identifikačným číslom APVV-22-0436 (ďalej len „projekt“) za podmienok uvedených 

v Zmluve č. APVV-22-0436 o poskytnutí prostriedkov uzatvorenej medzi STU ako príjemcom 

a APVV ako poskytovateľom. 

Zmluvné strany sa v zmysle ustanovenia § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že táto 
Zmluva o podmienkach poskytnutia účelových prostriedkov na riešenie projektu č. APVV-22-
0436 (ďalej len „zmluva“) sa bude spravovať ustanoveniami Obchodného zákonníka v jeho 
platnom znení. 
 

 

Článok I 

Predmet zmluvy 

 

1.  Zmluva sa uzatvára v súlade s čl. III bod 6 Zmluvy o poskytnutí prostriedkov č. APVV-22-

0436, v ktorom sa uvádza, že ak STU spolupracuje pri riešení úlohy s inými právnickými alebo 

fyzickými osobami uvedenými v návrhu úlohy, finančné prostriedky im môže STU poskytnúť 

iba na základe osobitnej zmluvy. 

2. Predmetom zmluvy je spoluúčasť na riešení projektu APVV-22-0436. Spoluriešiteľ sa 

podieľa na riešení vo všetkých etapách projektu. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že projekt je možné meniť len s písomným súhlasom alebo v 

súlade so Záväznými podmienkami, resp. usmerneniami poskytovateľa. 

4. Lehota na riešenie projektu začína plynúť dňom 01.07.2023 a uplynie dňom 30.06.2027. 

 

 

Článok II 

Financovanie projektu 

 

1. Na základe schváleného rozpočtu projektu suma pridelená spoluriešiteľskej organizácii na 

celé obdobie riešenia projektu je 125 000,00 €.  

        Finančné prostriedky na riešenie projektu môže poskytovateľ poskytnúť vždy maximálne 

na obdobie jedného rozpočtového roka (alebo jeho časti), v rámci ktorého sa tieto musia 

vyčerpať a spotrebovať na určený účel. Finančné prostriedky na riešenie projektu na obdobie 

ďalších rozpočtových rokov môže poskytovateľ  poskytnúť v prípade riadneho plnenia 

podmienok tejto zmluvy a po riadnom posúdení predbežne dosiahnutých výsledkov 

uvedených v ročnej správe podľa požiadaviek APVV, s prihliadnutím na podmienky dohodnuté 

podľa tejto zmluvy, avšak vždy maximálne na obdobie jedného rozpočtového roka.  



2. Financovanie úlohy sa uskutočňuje podľa plánovaného harmonogramu prevodom 

finančných prostriedkov z účtu STU na účet spoluriešiteľskej organizácie za predpokladu, že 

STU obdržal finančné prostriedky na riešenie úlohy z APVV. 

3. Poskytnutie finančných prostriedkov je podmienené súčinnosťou pri predložením ročnej 

správy vypracovanej v súlade so Záväznými podmienkami, resp. usmerneniami poskytovateľa 

stanovenými pre vypracovanie ročnej správy. 

4. Finančné prostriedky  poskytuje STU spoluriešiteľovi výlučne za účelom ich využitia na 

dosiahnutie cieľov úlohy na základe rozpočtu spoluriešiteľskej organizácie. 

5. Finančné prostriedky je možné čerpať spoluriešiteľom len v súlade so všeobecne záväznými 

právnymi predpismi, najmä zákonom č. 523/2004 Z. z., zákonom č. 291/2002 Z. z. o Štátnej 

pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákonom 

č. 358/2015 Z. z. o úprave niektorých vzťahov v oblasti štátnej pomoci a minimálnej pomoci a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o štátnej pomoci) (ďalej len „zákon o štátnej 

pomoci“), zákonom č. 172/2005 Z. z., v súlade s Projektom, v súlade s touto Zmluvou, so 

Záväznými podmienkami, resp. usmerneniami Agentúra na podporu výskumu a vývoja  ďalej 

len „poskytovateľ“ v zmysle článku V. ods. 18 a 19 tejto Zmluvy o poskytnutí prostriedkov č. 

APVV-22-0436, ako aj usmerneniami príslušného ústredného orgánu štátnej správy 

6. Všetky náklady súvisiace s projektom je nevyhnutné doložiť prehľadom o výške, spôsobe a 

účele čerpania finančných prostriedkov, vypracovaným podľa skutočných nákladov na riešenie 

projektu a platných usmernení poskytovateľa. Spoluriešiteľ je povinný uchovávať všetky 

dokumenty vrátane účtovných dokladov týkajúcich sa projektu najmenej počas 5 rokov 

nasledujúcich od roku, kedy uplynie lehota na riešenie projektu. 

7. Pri obstaraní tovarov, služieb a verejných prác, ktoré majú byť hradené z poskytnutých 

finančných prostriedkov, je potrebné postupovať v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

8. Finančné prostriedky, ktoré boli určené na čerpanie v období rozpočtového roka a v tomto 

období neboli spotrebované, môžu byť použité v nasledujúcom rozpočtovom roku iba v súlade 

so zákonom č. 523/2004 Z. z. a výlučne v zmysle Záväzných podmienok, resp. usmernení 

poskytovateľa. 

9. Spoluriešiteľ sa zaväzuje finančné prostriedky, ktoré mu STU na základe tejto Zmluvy 

poskytne, nepoužiť na splácanie úverov, pôžičiek a úrokov z prijatých úverov a pôžičiek, na 

úhradu záväzkov z predchádzajúcich rozpočtových rokov v súlade so Záväznými podmienkami, 

resp. usmerneniami poskytovateľa, na refundáciu nákladov uhradených v predchádzajúcich 

rozpočtových rokoch. 

 

 

Článok III 

OSOBITNÉ USTANOVENIA O ŠTÁTNEJ POMOCI 

 

1. Štátna, resp. minimálna pomoc sa poskytuje v súlade so zákonom o štátnej pomoci. 



2. V zmysle § 5 ods. 2 zákona o štátnej pomoci príjemcom je ten, kto vykonáva hospodársku 

činnosť bez ohľadu na právnu formu a spôsob financovania a v koho prospech bol vykonaný 

právny úkon, ktorý ho oprávňuje na získanie pomoci. Na účely zákona o štátnej pomoci sa 

hospodárskou činnosťou rozumie každá činnosť, ktorá spočíva v ponuke tovaru alebo služieb 

alebo v ponuke tovaru a služieb na trhu. 

3. Podľa čl. 107 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ) sa pravidlá štátnej pomoci, resp. 

minimálnej pomoci vo všeobecnosti uplatňujú len vtedy, keď je príjemcom pomoci „podnik“ 

(v čl. 107 ZFEÚ označený ako „podnikateľ“), pričom podnikom sa rozumie každý subjekt 

vykonávajúci hospodársku činnosť bez ohľadu na právne postavenie a spôsob jeho 

financovania (ďalej len „podnik“). 

4. Pod nepriamou štátnou pomocou sa rozumie poskytnutie čo i len časti finančných 

prostriedkov zúčastnenému podniku alebo zúčastneným podnikom spoluriešiteľom z 

prostriedkov poskytnutých poskytovateľom na účet spoluriešiteľa , a to v prípade, ak 

spoluriešiteľ nespĺňa aspoň jednu z podmienok uvedených v ods. 10 tohto článku. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak je spoluriešiteľom podnik v zmysle ods. 3 tohto 

článku, vzťahujú sa na neho ustanovenia ods. 2, 7 a 8 tohto článku. Ustanovenia ods. 4, 9 až 

15 tohto článku sa na neho nevzťahujú. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak spoluriešiteľom nie je podnik v zmysle ods. 3 

tohto článku, vzťahujú sa na neho ustanovenia ods. 4, 9 až 15 tohto článku. Ustanovenia ods. 

2, 7 a 8 tohto článku sa na neho nevzťahujú. 

7. V prípade podniku rozdiel finančných prostriedkov medzi rozpočtom projektu a výškou 

finančných prostriedkov poskytnutých poskytovateľom vo forme štátnej pomoci, ktoré 

nebudú poskytnuté STU, je spoluriešiteľ povinný zabezpečiť z vlastných zdrojov alebo z iných 

zdrojov ako je štátny rozpočet. 

8. V prípade podniku finančné prostriedky poskytnuté poskytovateľom na účet príjemcu 

predstavujú štátnu pomoc podľa nariadenia Komisie Európskej únie č. 1407/2013 z 18.12.2013 

o uplatňovaní článkov 107 a 108 Zmluvy o fungovaní Európskej únie na pomoc de minimis. 

9. Spoluriešiteľ, ktorý nie je podnikom, čestne vyhlasuje, že sa mu neposkytuje žiadna 

nepriama štátna pomoc. 

10. Za poskytovanie nepriamej štátnej pomoci sa nepovažuje konanie, ak je splnená aspoň 

jedna z týchto podmienok (podľa ods. 28 Rámca pre štátnu pomoc na výskum, vývoj a inovácie 

– 2014/C 198/01): 

a) zúčastnený podnik znáša celkové náklady projektu, alebo 

b) výsledky spolupráce, ktoré nevedú k vzniku práv duševného vlastníctva, sa môžu vo veľkom 

rozsahu rozširovať a akékoľvek práva duševného vlastníctva, ktoré sú výsledkom činností 

výskumnej organizácie/príjemcu, sa v plnej miere pridelia príjemcovi, alebo 

c) akékoľvek práva duševného vlastníctva vyplývajúce z projektu, ako aj príslušné prístupové 

práva sú pridelené zúčastnenému podniku spôsobom, ktorý primerane odráža jeho pracovné 

balíky, príspevky a príslušné záujmy, alebo 



d) výskumná organizácia/príjemca dostane za práva duševného vlastníctva, ktoré sú 

výsledkom jej činností a sú prevedené na zúčastnený podnik alebo ku ktorým získal zúčastnený 

podnik prístupové práva, kompenzáciu zodpovedajúcu trhovej cene. Od uvedenej 

kompenzácie sa môže odpočítať absolútna výška hodnoty akéhokoľvek finančného alebo 

nefinančného príspevku zúčastneného podniku na náklady spojené s činnosťami výskumnej 

organizácie/príjemcu, ktorých výsledkom boli príslušné práva duševného vlastníctva. 

11. Pod pridelením v plnej miere sa na účely tejto Zmluvy rozumie, že spoluriešiteľ má v plnej 

miere hospodársky prospech z týchto práv, ponechaním si plného práva s nimi disponovať, ide 

najmä o vlastnícke právo a licenčné právo. Tieto podmienky môžu byť splnené, aj keď sa 

spoluriešiteľ rozhodne uzavrieť ďalšie zmluvy týkajúce sa týchto práv, vrátane ich licencovania. 

12. Náhrada zodpovedajúca trhovej cene práv duševného vlastníctva sa týka náhrady za 

hospodársky prospech vyplývajúci z týchto práv v plnej výške. V súlade so všeobecnými 

zásadami štátnej pomoci a vzhľadom na ťažkosti spojené s objektívnym stanovovaním trhovej 

ceny práv duševného vlastníctva bude podmienka považovaná za splnenú, ak bude 

spoluriešiteľ ako predajca v momente uzatvárania Zmluvy preukázateľne rokovať s cieľom 

získať maximálny prospech. 

13. V prípade porušenia ods. 9 tohto článku spolurieľiteľom, STU bude požadovať od 

spoluriešiteľa vrátenie finančných prostriedkov poskytnutých zúčastnenému podniku alebo 

zúčastneným podnikom formou nepriamej štátnej pomoci. 

14. Spolurieľiteľ sa zaväzuje vrátiť finančné prostriedky poskytnuté vo forme nepriamej štátnej 

pomoci STU v lehote do 15 dní odo dňa doručenia oznámenia o zistení poskytnutia finančných 

prostriedkov vo forme nepriamej štátnej pomoci a výzvy na ich vrátenie zaslanej STU. 

15. V prípade, že spoluriešiteľ nevráti finančné prostriedky poskytnuté vo forme nepriamej 

štátnej pomoci STU v lehote uvedenej v ods. 14 tohto článku, zakladá toto nesplnenie 

povinnosti oprávnenie STU na odstúpenie od Zmluvy a povinnosť spoluriešiteľa na vrátenie 

nespotrebovaných finančných prostriedkov poskytovateľovi. Týmto nie sú dotknuté 

ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

Článok IV 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Povinnosťou spoluriešiteľa je vykonávať práce na riešení úlohy v zmysle návrhu a časového 

harmonogramu riešenia úlohy, ktorý je uvedený v žiadosti o projekt. 

2. Štatutárny orgán spoluriešiteľskej organizácie sa zaväzuje vytvárať v rámci svojej pôsobnosti 

podmienky na riešenie, vykonávať kontrolu riešenia úlohy a účelovosť používania pridelených 

finančných prostriedkov. Všetky finančné výdavky súvisiace s úlohou je nevyhnutné doložiť 

riadnymi dokladmi v súlade s platným zákonom o účtovníctve č. 431/2002 Z.z. 

3. STU je oprávnená priebežne kontrolovať vecné plnenie úlohy a hospodárenie s finančnými 

prostriedkami pridelenými spoluriešiteľskej organizácii na riešenie tejto úlohy. 



4. Štatutárny orgán spoluriešiteľskej organizácie je povinný zriadiť osobitný účet za účelom 

poskytnutia finančných prostriedkov organizáciou zodpovedného riešiteľa, ako aj ich čerpania 

spoluriešiteľskou organizáciou. 

5. Spoluriešiteľ je zodpovedný za riešenie odbornej časti úlohy a za hospodárenie s pridelenou 

čiastkou finančných prostriedkov v plnom rozsahu. 

6. Spoluriešiteľ je povinný poskytovať STU všetky získané výsledky, finančnú správu a podklady 

potrebné pre vypracovanie priebežných správ a záverečnej správy o riešení úlohy v rozsahu a 

v termínoch určených APVV. 

7. Nedodržanie podmienok, za ktorých sa podpora poskytla, sa považuje za porušenie 

finančnej disciplíny (§ 31 zákona č. 523/2004 Z.z. v platnom znení). 

8. V prípade, ak spoluriešiteľská organizácia nesplní niektorú zo svojich povinností 

vyplývajúcich z tejto zmluvy, STU má právo: 

a) odstúpiť od tejto zmluvy 

b) požadovať od spoluriešiteľskej organizácii vrátenie poskytnutej podpory v plnej výške 

alebo len jej časti, v závislosti od výsledkov oponentského konania a následného 

rozhodnutia rady APVV 

c) pozastaviť financovanie úlohy s okamžitou účinnosťou až na obdobie troch mesiacov. 

Akékoľvek čerpanie podpory po doručení oznámenia o pozastavení financovania sa 

považuje za neoprávnené až do momentu doručenia písomného oznámenia agentúry o 

ukončení tohto pozastavenia. 

d) ukončiť financovanie úlohy s okamžitou účinnosťou. Akékoľvek čerpanie podpory po 

doručení oznámenia o ukončení financovania sa považuje za neoprávnené 

9. Spoluriešiteľ je povinný doručiť elektronickou poštou poskytovateľovi ročnú správu o 

postupe prác na projekte a o hospodárení s poskytnutými prostriedkami. Ročná správa musí 

obsahovať aj prehľad o výške, spôsobe a účele čerpania finančných prostriedkov za toto 

obdobie vypracovaný podľa skutočných nákladov a výdavkov na riešenie projektu a platných 

pokynov APVV. 

10. Vlastníctvo k výsledkom riešenia projektu sa riadi § 21 zákona č. 172/2005  Z. z. v platnom 

znení. 

11. Všetky zverejnenia výsledkov projektu budú na záver zverejnenia obsahovať poznámku 

s nasledovným znením: „Táto práca bola podporovaná Agentúrou na podporu výskumu 

a vývoja na základe Zmluvy  č. APVV-22-0436“. V prípade zverejnenia v anglickom jazyku bude 

znenie „This work was supported by the Slovak Research and Development Agency under the 

contract  No. APVV-22-0436“.  

12. Spoluriešiteľ označí pracovisko, na ktorom sa projekt, ktorý je predmetom tejto zmluvy 

realizuje, logom poskytovateľa a písomnným oznamom v tomto znení: „Na tomto pracovisku 

sa realizuje projekt s podporou Agentúry na podporu výskumu a vývoja“. 

 

 

 

 



Článok V 

Všeobecné ustanovenia 

1. O zásadných zmenách ovplyvňujúcich riešenie úlohy sú zmluvné strany povinné navzájom 

sa bez zbytočného odkladu informovať. 

2. Vzťahy zmluvných strán, ktoré nie sú upravené touto zmluvou, sa riadia všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

 

Článok VI 

Záverečné ustanovenia 

1. V prípade neodôvodneného neplnenia časového a vecného harmonogramu riešenia úlohy 

má STU právo od tejto zmluvy odstúpiť. V takom prípade je spoluriešiteľská organizácia 

povinná vrátiť STU finančné prostriedky poskytnuté na riešenie plánovaných, ale 

nerealizovaných etáp úlohy. 

2. Spoluriešiteľská organizácia nie je oprávnená prenášať práva a povinnosti určené v tejto 

zmluve na tretiu osobu. 

3. Túto zmluvu je možné meniť a dopĺňať len na základe písomných dodatkov podpísaných 

zmluvnými stranami. 

4. Zmluva je vyhotovená v piatich exemplároch, po dvoch pre každú zmluvnú stranu a jeden 

pre APVV. 

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami. Uzatvára 

sa na dobu určitú, a to na dobu schválenú poskytovateľom na riešenie celej úlohy, teda od 

1.7.2023 do 30.6.2027.  

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu prečítali, porozumeli jej obsahu a právnym 

účinkom z nej vyplývajúcim, zmluvné prejavy sú dostatočne zrozumiteľné a určité, zmluvná 

voľnosť nie je obmedzená, zástupcovia zmluvných strán sú oprávnení k uzatvoreniu tejto 

zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú. 

 

v Bratislave, dňa     v Bratislave, dňa 

 

 

za organizáciu zodpovedného riešiteľa   za spoluriešiteľskú organizáciu 

    

 

Dr.h.c. prof. Ing. Ľubomír Šooš, PhD.   Ing. Pavol Beraxa, PhD. 

Dekan Strojníckej fakulty STU v Bratislave   riaditeľ a konateľ spoločnosti ŽP VVC s.r.o. 

        

 

       Ing. Pavol Buček 

       konateľ spoločnosti ŽP VVC s.r.o. 

 

        


